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BN NPVOGPENM BIICOKOKA4YECTBEHHN TOHONETP Riester C BNCOKOW TOYHOCTBLIO M3NEPEHNI, MPOU3BENEHHT B
cooteetcTBM ¢ ISO n1060-1: 2007 standard (DIN EN ISO n1060-1: 2013) Bricokoe ka4ecTBo a1oro npubopa
rapaHTUPYeT TO4HOE M3NEepEeHIe KPOBSIHOTO NaBIEeHNs! B TeYeHue NONMX neT.

Ha3sHaueHue: AHepounHne TOHONETPN MPOM3BONCTBA konnaHuu Riester NpuneHsioTcst Bpadanu v nuuanm,
OBYYEHHNMM  ayCKYNLTATUBHOMY W3MEPEHNIO  KPOBSIHOTO 11 @BIIEHUS, N1 NIl M3NEPEHNsi CUCTONMYECKOrO 1
TIMACTONMYECKOrO KPOBSIHOTO NABMNEHMS! Y rioneit (B3pOCNNX, NeTeil, MnarneHLes 1 HOBOPOXKIEHHNX). AHEPONMHNe
ToHoneTpn Riester npenHasHayeHn UCKMIOYNTENBHO NS U3NEPEHMst KPOBSIHOTO NABNEHNs Ha nnede unu Genpe
€O 310poBOil KOxeit. MPodeccroHanbHoe NpUNeHeHNe 3nenus OCYLLECTBMAETCS, Kak NPaBumo, B YacTHON
BpayebHOI NpakTUke Unu KnnHuke. TOHONETP/aHepPOWUIHAI faHoneTp npi A COrNacHo 0 B
Ka4ecTse BCTOmora € bHOTO NIMarHOCTUHECKOro cpe cTBa”

OnucaHue / 0603Ha4eHNs MPONyKLWM: BCe NPUBOPN NSt U3NEPEeHsi apTepUanbHONo NasrneHus / nexaHuieckue
TOHONETpn, pacnpocTpaHsenne konnavuei Rukolf Riester GmbH, unetotr onvHakoByto 6a3oByto CTPYKTYpY.
VanepuTerneHne NpuGopn apTepuankHoro N1aBneHnst / NexaHndeckue TOHOMETPIT COCTOST U3 U3NEPUTENbHOM
CUCTeNm, NaHXETN 1 CUCTENN HarHeTaHns Bo3ryxa (COCTosLLei 13 Hacoca [wapa ¢ 06paTHAN knanaxon] v
BWHTOBOIO KranaHa [BO3NyLUHNA 3arioK Wnn cnyck Bo3nyxal.) Bce ycTpoicTea paBoTatoT B COOTBETCTBUM C Ten
e MPUHLMNANN U3NEPEeHNs: HEMHBA3MBHOE M3NEpEeHNe apTepuarnbHOrO NaBNeHst B COOTBETCTBUN C NIETONON
Koportkosa.

Mpeay m

- Ecrv B narkeTe BO3HUKINO U3BNTOMHOE NaBMHMe, BN NOXKETE YNEHbIUWUTL NaBMeHne C NomnoLblo 6reTporo
cnycka BO3fyxa.

[nst NpUGOPOB C BO3MYLLHAN BAMYCKHI KNanaHof: MOMHOCTBI0 OTKPOMTE BO3MYLLIHIIA BAMYCKHON BUHT.

[Inst yCTPOWCTB C KHOMOYHIN CYCKON BO3MyXa: 3aXINTE KHOMKY.

VicnonkayiiTe rpyLuy, 4T0GN HakadaT faHKeTy MpUNepHo Ha 20 NN PT.CT. Brile HOPNarnbHOMO CUCTONMHYECKOTO
apTepuarnbHOro NasneHus (= BepxHee 3HaveHue). Hukorna He HakauvBaiiTe naHxety Gonee 300 nn pr.

- BapuaHTn 1cnonHenus narxet: 6e3 natekca 1 ¢ natekcon. OHM 0G03HaYeHN COOTBETCTBYIOLLMIA CUNBONAMNA
Ha naHxe e.

- OBpatuTe BHUNaHWE Ha MHGopnauvio B pasnene «ManepeHne apTepuanbHOro NasreHnsi» B PyKOBOMCTBE
Mo 3KCMNya auuy, U3nepeHne ap epuanbHoOro aB eHWUs  OXET MPOBOMMTL TOMbKO MOKTOPON UMK flvuani,
0BYHEHHNMM M3NEePeHUIo Mo aycKyrsTaTMBHOMY NneTony KopoTkosa.

- CobriionaiiTe YCroBUsi U3NEPEHNS N XPaHEHWs], OTPaKEHHME B UHCTPYKLMK MO MCTIONb30BaHWIO B pasriene
«TexXHUYECKME NaHHME» Y MHAOPNALMK Ha ATUKETKE.

- TpoBepb € Hy eBOe M0 OXEHWUE CTPe KM STaHOMETpa, Kak 3T ONUCaHO B pasnene «TeCT TOYHOCTUY.

- Ona Tepnanun npunewsieTcs [NocTaHoBneHne O paBoTe N enMUMHCKMX MpuBopos. Cr. Takke NyHKT
«METPO OTUHECKNIA KOHTPO b»

- OnucaHue Toro, rme Haxonutcsi Honep LOT, nOXHO HailTu B Tabnvue N aHXeT, B KOHLE pykoBoncTsa no
aKcnnya aunn.

1. Mkaenu exacta® u sphygmotensiophone

OcHalueHn 2

2. Mkpenu e-mega, R1 shock-proof®, minimus® Il, precisa® N, precisa® N shock-proof, babyphon®

W AHKWANAHT BbIN ri-san®.

3. Mkaenu e-mega, minimus® lll, precisa® N 2-wnaHrkebie

OcHalleHr 2-LUNaHroBANM NaHxeTani. MaHoneTp Hanpsinyio NPUCOEMNMHEH K CUCTENe HarHeTaHsi Bo3rnyxa

4. Mkgenu sanaphon® u ri-san®

TOHONETPN NSt CanoCTOATENBLHOTO M3nepeHus. MaHoMeTp 1 cUCTena HarHeTaHUs BO3ryXa COBMELLEH .

B 1-LUNaHroBnyto NaKeTy BCTPOSH HarpymHii HakoHEUHIK, KOTOPA NOTOLLAET 3Byku KopoTkoBa 1 HanpaBnseT

WX K yXy Yepes 3aKPITIIiA CTETOCKOM, KOTOPN HEOBXONNNO BBUHTMTL B peabby Ha. BHeLLlHeM CTOPOHE NaHKeT.

5. big ben k pyrnbivt / K BagpaTHBLIN HaCTKNbHLIA, , a

Takke ri-former® bigben

JTOT TOHONETP C XOPOLUO YMTAEnoii LUKaroii OCHALLEH N BYLINAHrOBOIA N aHkeToln. OnvH WnaHr ¢ rpyLueit

MNOMKIIOYAETCA K CUCTENE HarHeTaHusi BO3ryxa, BTOPOW LMAHT MOMKMIOYAeTCs NOCPESICTBON KOHHEKTOpa K
aHoreTpy.

Py nk pa: (3a
5.1. HacteHHak m gens / ri-former® bigben
OTKpyTUTE KPNNBHATYIO raliKy CHI3Y KOP3VHKW NS NAHXKET U OTCORNMHUTE HAacTeHHoe kpenneHue. Mpunoxute
HaCTeHHOE KpenrneHue K CTeHe Ha BNiGpaHHoii BnicoTe. OTreTsTe flecTa Nnsi CBEpieHNs OTBEPCTHIA, NPOCBEpIATe
WX 1 BCTaBbTE MtoGenu. Teneph NOXHO NPMBMHYMBATL HACTEHHOE KpennexHue. nonectute I'Ipl’l60p Ha HacTeHHoe
KpenneHue Takun obpason, YTOBN BEPXHSI YaCTb HACTEHHOTO KPEMmeHWUsl NOnXonnna K Kpato KOpauHM N1 ns
TaHXKET, @ HUKHSI YaCTb NONXOMUNa k GOMTY, BACTYNAIOLLENY CHU3Y KOP3UHI st aHKeT. HaTsHuTe Kpnnbiaryio
raiiky Ha BricTynatowen Gonre. [ins npuGopos ri-former® bigben cnenyet coGnionarte BXomsiLLyto B KONNNEKT
MOCTaBKY CXerly CBEp EHUsl.

HaCTKNbLHKA

5.2. HanKm;HaK MKaenb bigben

C6KpKa:

1. noxanyﬁma, CHavana cobepuTe NOBUMLHNI CTEHN CrIenyst BIIOKEHHOM MHCTPYKLWN.

2. nocne c6opku NOBUNBLHOMO CTEHNA, NOXanycTa, BBEPHUTE YCTPOWCTBO (N0 4aCcoBOW CTPESKe) Ha NoGUnbHN
C eHn.

PerynupksaHue:

OTKPNTb CRIEPXKMBAIOLLIA BUHT W OTPErYNIMPOBATb M0 XEMAEroN BIICOTE. NOCIE PEryNMPOBKIA NOGUMLHA CTEHN

LOMKeH BbiTb 3aKpenneH CAEPXMBaIOLLMM BUHTOM CHOBA.
5.3. AHecTe3nonoruyeckas mogens bigben
OTKpYTUTE KpbifbHaTylo raiiky Nof KOP3WMHOM [Ns MaHKeT W CHUMUTE HacTEHHOE KperneHue. WCMonbaysi
npunaraemble GONTbI, NPUKPYTUTE HACTEHHOE KpenneHue K yHusepcanbHomy 3axuimy Ne10384. nomectute
npuGOp Ha HaCTEHHOE KPEnmeHne TakuM oGpasomM, YTOGbl BEPXHSIS YaCTb HACTEHHOTO KPEMNeHWsi Moaxoauna
K Kpalo KOP3WHbI, @ HIXKHSIS YacTb NOAXOANUNA K GONTY, BICTYNAIOLLEMY CHU3Y KOP3UHBI 71t MaHXET. HaTsHUTE
KPbINEHATYIO raliKy Ha BeICTynakollem Gonre.
non&op pa3mepa MaHXeT
A. b MaHXeTbl C y

oBas
Ha HelnoHoBbIX MaHXeTax C OfHOM CTOPOHbI PAcNoNOXeHa MArkas CTOPOHa 3aCTeXKWU NUMYYKW, a C ApYron -
ECTKas CTOPOHa C Kpoyoqkamu. To NoMoraeT BbICTPO 3acTer saTh 1 paccTer1sat MaHkeTbl. Bo Bcex Moaensix
(kpome mopenu sanaphon®) MaHXeTbl rPaayMpoBaHbl, T.e. CHaBXeHb! NMHUAMM YPOBHS. UToBk! yBeanTses, YTo
6bl NPaBUNLHO BLIGPANU pasMep MaHXeTbl, IPOBepsTe, YTOGbI Ha HafeToi MakxeTe Genasi NMHUA Haxoaunacs
Mexqay ctpenkamu. Ecnv Genas nHUs He AOCTUraeT MHTepBana Mexy CTpenkamm, 3HauuT MaHxeTta mana. Ecnn
TMHWSI HAXOUTCS AarbLLE STOTO UHTEPBANA, 3HAYUT MarKeTa Berka. COHbIE NOKa3aH!s M3MEPEHNs JaBneHNs
MOI’yT 6bITb [JOCTUTHYTBI, TOMBKO ECIIN Pa3Mep MarKeTbl NPaBULHO NOA0BPaH.
Moaeny MaHxeT
(KpoMe sphygmotenslophone sanaphon@ u exacta®) cm. Tabnuuy Mau)«e‘ra

BO BCeX

oBas
Creayiolwme pa3mepbl MaHxeT

p BO BCEX
(kpome sphygmotensiophone, sanaphon®, ri-san® TeNnbLHOro
Tabnuuy
mogenum sanaphon® u ri-san®
n3MephTe OKPY)KHOCTb CBOEH PyKM, yGeanTeCh, YTO OHa COOTBETCTBYET MHTEpBary, 0GO3HAYEHHOMY
Ha MaHXxeTe. NpeanaraioTcs creaytoue pasmepsi: ,PebeHok”, ,Bapocnbiii’, ,Bapocnbiii (nonHas pyka) u ,6eapo”.
B. Xr

n exacta®) cm.

Hawm xnonyaroby CHABKeHbI 3aCTExRKaMM- NUMYYKaMA - C MSKO MYLIMUCTON MOMOCKOM
Ha OIHON CTOPOHE M XKECTKO NIUMYYKOA Ha [PYrof CTOPOHE MaHXETbl, YTO MO3BOMSET GhICTPO, NErko U kak
YIO[IHO 4acTo 3acTerviBaTh M PaccTervBaTb MaHXETY. ;3MepsTe OKPYXHOCTb CBOEN Pyku, yBeauTech, YTo OHa
COOTBETCTBYET pasMepy, 0603HaUEHHOMY Ha MaHXXeTe.

C. ans y " cm.

y MaHxeT
moaens sphygmotensiophone:

B. Xr
Ha ofHo CTOpOHE MaHXeTbI SaKJ'leI'IKaMIA NPUCOEAVHEH METANNUYECKMI KPIOUOK, Ha PYroil -

3aCTEXKN ANs HEro B BUAE METANNMYEckUX Manoyek, BLUIMTLIX B YEXON MaHXeTbl. METannMYeckiit KpIouoK
3aLenMseTCs 3a MeTarMYeck1e 3aCTexXKM Ha MaHXeTe. U3MepLTe OKPYXKHOCTb CBOEI PyKM, yBEAUTECh, YTO OHa
COOTBETCTBYET pasMepy, 0603Ha4EHHOMY Ha MaHKeTe.
C. 1 MaHXeT ansa
Monenu R1 shock-proof®, minimus® I, minimus® ll, big-ben® round/ square (Bce BapnaHTbi) 1

3TarnoHHbIit MaHOMETP, KOTOPbIN UCMONL3YETCA NS KanBpOoBKY, AOMKEH OTBeYaTh TPEGOBaHMAM HaLWMOHAMBHBIX
1 MexayHapoaHbIX CTaHAAPTOB.

«Mpeaynpexaexue: MameHeHns npubopa 3anpeLleHb!

TeXHU4ECKNEe XapaKTepUCTMKM:

Heobxoaumble ycnoswsi, Npu KOTOPbIX OLLMGKa M3MepeHus He NpeBbIlaeT +/- 3 Mm pT. cTonba:
MpumeHsTL Npu: 10° B (50°F) oo 40° B (104°F) npu oTHOCUTENbHOI BNaxHOCTN 85%
(He KOHOEHCUpYHOLLIeICS)

-20° B (-4°F) po 70° B (158°F) npw oTHocUTenbHOMN BnaxHOCcTH 85%
(He KoHAEeHeupytoLLencs)

PyyHas, HacTonbHas,

HaCTeHHas!, HanonbHas 1

aHecTeavonoryeckas

moaenu

Kpyrnas wkana, YeTbIpexyronbHas Lkana

2 MM pT. cTonGa

ot 0 go 300 mm pt. cTon6a

ot 0 go 300 mm pt. cTon6a

TNOABKHOCTL CTPENKNA: 6e3 ch1KCaLNM HyneBoil TOUKM

NOACOEAMHEHME LUITAHTOB: 1 Mnm 2, B 3aBMCUMOCTY OT MoaeNN

HarHetanme fanenusi: rpywia

MOHWKEHNE AABMEHUS: Perynupyemblii knanaH

XpaHuTb npu:

Bepcuu:

Tuvn nHavkatopa:
LieHa AeneHust Lwkarbl:
[ManasoH LKankl:
[ana3soH N3MepeHust:

Erlduterung der verwendeten Symbole
Explanation of the symbols used
Explication des symboles utilisés
Explicacién de los simbolos utilizados
Pa3bKCHEHME UCMKIb3YeMbIX CUMBKIKB
Spiegazione dei simboli utilizzati

Auf dem Gera! bzw. Auf der Ver, finden sich

The ymbols are i on the

Les symboles suivants figurent sur Uappareil ou sur son emballage.
En el dispositivo o en su embalaje encontrara los siguientes simbolos.

Ha "
Sull'apparecchio e/o sulla confezione sono riportati i seguenti simboli.

CE-Kennzeichnung kennzeichnet die Ubereinstimmung mit der Europai-
schen Medizinprodukterichtlinien 93/42 EWG

CE marking indicates compliance with European Medical Devices Directive
93/42 EEC

Ce Le marquage CE indique que le produit est conforme a la directive eu-

124 ropéenne relative aux dispositifs médicaux 93/42/CEE
Marca CE que indica la conformidad con la directiva sobre productos sanita-
rios europeos 93/42 CEE
Mapkwuposka CE noaTeepxaaeT COOTBETCTBME €BPONenckon upektuee no
NpoAyKTaM MEAULIMHCKOTO HasHaveHus 93/42 ESC
Il contrassegno CE definisce la conformita con la Direttiva europea sui
Dispositivi Medici 93/42 CEE

SN Seriennummer / Serial number / Numéro de série / nimero de serie /

Homep cépum / Numero di serie

Hersteller / Manufactured by / Fabricant / Fabricante / chabpukaHt /
fabricante

Zulassiger Temperaturbereich in °C fir Lagerung und Transport
Temperature limits in °C for storage and transport

Limites de temperature, en°C, lors du stockage et du transport

Limites de temperatura en °C para almacenamiento y transporte
[HonycTumblit AMana3oH Temnepatyp B °C npy XxpaHeHun n
TpaHCnopTUpoBKe

Intervallo di temperatura ammesso in °C per la conservazione e il trasporto

Zulassiger Temperaturbereich in °F fiir Lagerung und Transport
Temperature limits in °F for storage and transport

Limites de temperature, en °F, lors du stockage et du transport

Limites de temperatura en °F para almacenamiento y transporte
[MonycTumblin AnanasoH Temnepartyp B °F npu xpaHeHun n
TpaHcnopTUpoBke

Intervallo di temperatura ammesso in °F per la conservazione e il trasporto

Zulassige Luftfeuchtigkeit fiir Lagerung und Transport
Humidity limitation for storage and transport

® Limites d’humidité pendant le stockage et le transport
ri-san® cm. Tabnuly marikera Limite de humedad para almacenamiento y transporte
T Xr 7 oGma - ﬂOI'IyCTI/IMaﬂ BNAXHOCTb BO3AyXa NpU XpaHeHn 1 TpaHCNoOpPTUPOBKe
OBMaTbIBAIOLLME MAHXKETbI CHAGKEHBI IEHTON ANst OBMOTKM PYKV 1 KPIOHKOM. YTOGbI 38CTErHYTH MaHXKETY, NPoCTO Umidita dellaria ammessa per la conservazione e il trasporto
3aLenuTe KPIOHOK 3a NEHTY. M3MepbTe OKPYXHOCTb CBOEW PYKW, YOEMTECh, YTO OHa COOTBETCTBYET pa3mepy, Two Piece Reusable Velcro Cuff
OGOSHBHSHHOMY Ha MaHxeTe. @7
MaHxeT Ansa n @ Inside the Cover
mopenu R1 shock-proof®, minimus® Il, minimus® Ill, big-ben® round/ square (Bce BapnaHTbl) 1 ri-san® Newborn 5-7.5cm 5-8cm Markierungszeichen auf der Manschette fir die Lage der
CM. TaGnuLLy MakXeTa > Manschette auf der Arterie.
Infant 75-13¢cm 8-13cm Marking sign on the cuff to indicate the position of the cuff above the artery.

v ° Child 13-20cm 13-17cm Marquage sur le brassard permettant le positionnement de
« TMo3a naueHTa Npu UCoNb30BaHUM MO HA3HAYEHMIO: CUAS, B YAOGHOM MOMOXEHUM, HE CULETL HOra Ha HOTYy, Small Adult 17 -26 ocm 17-240cm = ce dernier sur lartére

CnvHa 1 pyKa Ha Orope, LIGHTP MakXeTbl Ha Mfede HaxoaUTCs! Ha YPoBHeE NPaBoro NpeAcepavs, NaL1eHT Marca de referencia en el brazalete para ubicacion del

FomkeH GbiTb paccnabiieH v He FOBOPUTS BO BPEMS MPOLIECCa M3MEpEHIs:, Neper MepBbIM M3MepeHiem Adult 24-32cm 24-34cm brazalete sobre la arteria.

AOIDKHO MPOVATI OKOIO 5 MUHYT. N . . Adult XXL 32-48cm 34-44cm MeTku Ha MaHxeTe 0Go3HaqaloT Tpebyemoe nonoxeHne
«  3aKpoiiTe KnanaH, NOBEPHYB BUHT BbiNycka BO3JyXa MO YaCoBOV CTPerike (3a UCKIiodeHreMm ri-san®). - MaHKeTb! Ha apTepun.
+  HapjeBaHue MaHXeTbl: HazieHsTe MaHKeTy TaK, HTOBbI HIDKHUIA Kpaii MaKeTbl HAXORUNCS Ha 2 - 3 CM Bbllue Thigh 42-50cm | 42-50cm Simbolo riportato sul bracciale che indica la posizione del bracciale stesso

TIOKTEBOTO M3rvBa (Ha BLICOTE NPABOTO MPeACepavs) UMk Ha 5 CM BebilLie KOMeHHOro cycTasa. CrievTe 3a Tem, Thigh XL 50-70cm 50-70cm sullarteria

4TO6LI MeTKa Mpunerana k aptepun. benas LwkanbHas nonoca omkHa HaxoaMTLCS B 0603HAYEHHOI 30He. One Piece Reusable Velcro Cuff One Tube / Tow Tube
+ Tocrie Toro, kak Bbl HAAENWN MaHXETY, HakavaiTe ee rpyLueit Ao AaBneHust, NPUBNN3NTENbHO Ha 20 MM PT. CT. @

BblLLIE OXWAEMOTO CUCTOMMYECKOTO KPOBSIHOTO JABNEHUS (= BepXHee 3HaueHue). On the Cover
+  OBbl4HOE NONOXeHe Bpaya Npy U3MepeHUN KPOBSIHOTO JaBNeHMst: Nepes NaLUUeHTOM Ui cGoKy OT Hero. Newborn 5-8cm Gebrauchsanweisung befolgen
« [Ans aycKynkTaTMBHOIO M3MEPEHHs y B3pOCTbIX PEKOMEH/yeTcs ucnonb3osarh ¢asy V ToHos Kopotkosa (K5). Infant 8-13¢cm ‘:ij‘ Follow the operating instructions
« [insa peteit B Bo3pacte oT 3 Ao 12 neT cneayer ucronb3osaTtk asy IV ToHos Kopotkosa (K4). Ans Child 1317 L i gUer LLES ‘ﬂSl‘FUCUDWS el |

aycKynsTaTUBHOMO | - cm equir las instrucciones del manua

n3mepeHus y 6epemeHHbIX crieflyeT ncnonb3osaTh chasy V ToHos Kopotkosa (K5), 3a ucknioueHem cnyyaes, Small Adult 17 -24 cm Cobniopatb PyKOBOACTBO MO MPUMEHEHMIO

Koraa ToHbI KopoTkoBa CrbILLHbI NPY BbINyCKe BO3AYXa U3 MaHXETbI; B 3TOM Cryyae criefyeT ucnonb3osatb K4. Adult 24-32cm Rispettare le istruzioni per luso
« [MpunoxwTe ronosky CTETOCKON, MPEANOHTUTENLHO Hawwei mopgenu anestophon kar. Ne 4177-01 - 4177-05 - k Adult XXL 32-41cm

apTepUM MO MaHKETON. -
* [ina mopeneii, NpeAHa3HaYeHHbIX 71 CaMOCTOATENbHOTO U3MEPEHMs], CTETOCKOMN He TpeByeTcs, T.K. ronoBka Two Piece Reusable Cuff Sphygmotensiophone Vorsicht Bruchgefahr

CTETOCKOMA Y>Ke BCTPOeHa B MaHXeTy. B Moaensix n, npeaHasHaueHHbIX 115 CaMOCTOSTENLHOTO M3MEPEeHUs, [: Fragile, handle with care

MemBpaHy BCTPOEHHOW OMOBKW CTETOCKOMNA CrIeAYeT NPUMNOKUTL K apTepun. [INs HanoeHWs MaHXeTb! Inside the Cover Attention: fragile

NPOTSAHNTE CBOGOAHbIIA KOHEL| MaHXETbI CKBO3b METAnMMHEckylo AYry W 3acTerHuTe 3acTexky-nmnyqxy. Infant 75-13cm | 7,5-13cm Fragil, manipular con precaucion
A. MaHXeTb! C IUNYYKaMK: 3aCTErHUTE MAHXKETY 3aCTEXKOM-NNMYYKON. Child 13-20cm | 13-20cm OcTopoxHo! OnacHocTs paspyLueHms!
B. O6mari MaHXeTbl: Te MaHXeTy, KPIOYOK 32 NEHTY AnA 06MOTKM. Adult 24-32 cm 24-32 cm Attenzione, fragile
C. CKpI : B Takon 3auenurte  KPIOYOK 3a - -

Nanoyku, BIUMTLIE B YEXON MaHXKeTbl. Two Piece Reusable Hook Cuff
*  YT06bI M3MEPUTL KPOBSIHOE AABMEHWE, OTKPOITE BbIMYCKHOM KNanaH, Bpallasi BUHT Bbirycka BO3ayxa npoTus @ Inside the C Trocken Lagern

YacoBow cTpernku. B naeane ckopocTs cnycka Bo3ayxa A0mkHa COOTBETCTBOBATL 2-3 MM pT. CTon6a B CekyHay. \de the Cover Keep dry

YT0BLI OCTUIHYTL 3TOTO, HEOBXOAMMO ME/MIEHHO NOBOPAYMBATL BUHT. BUayarlbHbIil KOHTPOL 3a CryCKOM Adult 24-32cm | 24-32cm Maintenir au sec

BO3/yXa: CKOPOCTL ABWKEHMS CTPENKY Ha Lukane AoMKHa COCTaBNAT 1 - 1,5 aeneHus B cekyHay. Mocne Two Piece Reusable Bandage Cuff Mantener seco

OKOHYaHWs1 U3MEPEHWSI OTKPOITE KNarnaH MoMHOCTLIO, YTOBbI BGbICTPO CMYCTUTL BO3AYX U3 MAHXETHI. @ Inside the C XpaHuTb B CyXoM MecTe
+ Mogenb ri-san® cHabxeHa KHOMOYHbLIM KranaHoM. Haxumarite Ha 3ToT knanaH, 4To6bl 40BUTLCS naearnbHON nside the Cover Conservare in luogo asciutto

CKOPOCTM CHWKEHMS! AaBNeHIst 2-3 MM PT. cTonGa B cekyHay. Mpu HaxaTv Ha KHOMKY 710 ynopa Bo3ayx Adult 24-32cm | 24-32cm

NOMHOCTBIO BBIXOAUT U3 MaHXETbI.

Koraa BepxHee 3HaueHe KPOBSIHOMO AABNEHMs (CUCTONMYECKoe AaBreHune) GyaeT 4O0CTUMHYTO, TO Bbl
YCTbILLMATE PUTMUYHBIN CTYK.

CUCTONMYECKOE JaBNEHIE = BEPXHEE 3HauEeHe KPOBSIHOMO [aBNeHIst; AaBneHue, obpasyloLeecs, koraa
cepyitie CKUMAETCs, NoaaBast KpoBb B COCYAbI.

Koraa aocTuraeTcst HUKHeE 3HajeHm1e aBneHns (ANacTonm4eckoe JaBneHIe), To CTyK 3aTuxaert.
[DvacTonuyeckoe A = HWXKHee KPOBSIHOTO ; naBnexve, Koraa
Cep/ieyHast MbllLLA PACLLMPSIETCS U CHOBA HAMOMHSIETCS! KPOBBIO.

TpoLiefiypa M3MepeHNs KPOBSIHOTO IABMEHISI OKOHUEHa.

OGpalLiaem Ballie BHUMaHUe Ha To, YTO NPUGOP /N5 CaMOCTOATENBHOMO M3MEPEHNS HE 3aMEHSIET PEryNAPHOrO
noceLleHnst Bpadva 1 YTo TOMbKO Bpay MOXET TOYHO OLEHUTb pesynbTaTbl U3MEePeHUs, KOTOpble Bbl NOMYy4Mnn.

PekomeHaauum no yxoay

O6Lyee ykaszaHue

OCyLECTBIIEHNE OUUCTKA M [E3MH(EKUMM MEAWLMHCKMX W3AENNi HEOBXOOMMO ANs 3aluThl NALMEHTOB,
ronb3oBaTeneit U TPeTbUX MWL, a Takke Ans OBECreYeHUst [OMMOBEYHOCTU MEAMLIMHCKAX W3Oenuil. u3-3a
CNeuMdUKiN KOHCTPYKLIMU M3ENNS U UCMONb30BaHHBIX B HEM MaTepHarnoB HEBO3MOKHO Ha3BaTb OnpeaerneHHoe
MaKCUMaribHO [I0MYCTUMOE KOMMYECTBO LIIKIOB OHUCTKIA. MPOMOMKUTENBHOCTE CIIYXKBEI MEANLIMHCKUX 13neniit
onpeaensieTcs UX (yHKLMOHaMbHBIMU OCOGEHHOCTSMI 1 GEPEXHBIM OTHOLLEHUEM NPU UCTIONL30BaHW. Nepen
OTNPaBKOiA HEUCNIPABHBIX M3AENNI Ha PEMOHT Takue U3AENUs AOMKHbI CHauana NpoMTV oM CaHHYI0 NpoLieaypy
pereHepaLmm.

1. MaHOMeTp U rpywa
Ouucrka
MaHOMETP U rpyLLy MOXHO MPOTEPETh BNAXHOM TPSINOHKO A0 BU3YaribHOM HacToTbl.

BHumanme!
He norpyxaiite MaHoMeTp B xwuakocTb! [lJaHHOe u3fenue 3anpelueHo nopsepraTb annapartHon obpabotke v
CcTepunu3aLmi. 3To NPUBEAET K HEBOCCTAHOBMMOMY yLLEpBY!

2. MaHXeTbl
Xr

[ MaHXeTbl C y ( v 6e3 narekca)

OumncTka:

lMocne yaanexus MArkoro BKMazbllla HEANOHOBbIA YEXOm C MUMyYKaM1 MOXHO MPOTEPETh BRaXHOM TPSMOYKON
WK, Kak 1 Apyrue MaHXeTbl, NOCTUPaTh ero C MbIIOM B XonoAHoit Boge. Ecnn Bbl pelunte ocTaHOBUTLCS Ha
BTOPOM BapuaHTe, TO NOCHE CTUPKM NPOMOMNOLLMTE MAHXETY B YACTOV BOAE U AaiiTe el BbICOXHYTb Ha BO3MyXe.
MPOTPUTE MSMKIM BKMAABILL W LUMAHTU BNEXHOM TPSIMOHKONA.

Ae3vHbeKumns:

rocfie yAarneHns MSTKoro BKMafibilia HEiroHOBbIE YeXrbl C MUMYYKaMi MOXHO MOCTMpaTh XONOAHOW Boae
C Ae3NHMULMPYIOLMM CPELICTBOM 1 B 3aKMiO4YEHMe BbICYLIWTL Ha BO3JyXe. ANs 3TOr0 CreayeT WCTonb3oBaTh
TOMBKO CPEACTBA C NOATBEPKAEHHOM [IE/CTBEHHOCTLIO, NPY 3TOM HY)KHO Y4MUTLIBATE HALMOHANBHBIE TPEGOBaHMS
K X MPUMEHEHMIO. MSTKVIiA BKNaZILL U LWNAHT MOXHO NPOTEPETb XNOMHYaTOBYMAaXKHOMN TPAMOHKONA, CMOYEHHOI
3TUMOBLIM

cnupToMm.

[[e3nHGUUMpYeMble MaHXeTbl 6e3 MArkoro BknagabIwa

Oumcrka:

Takylo MaHKeTy MOXHO MPOTEpETb BNAXHOM TPANOYKOM WM, KaK W APYTUE MaHKETEI, NOCTUPaTL & C MbInoM
B XOMOAHOM BOfE. MOCfe 3TOrO MPONOMOLLMTE, MOXKANYICTa, MaHXETy B YUCTON BOAE. AOMOMHUTENLHO
TaKylo MaHXeTy MOXHO MoCTMpaTh B CTUPamnbHON MallMHe npu Temnepartype Ao 60 °B. nepea criefytoLimm
MCTOMb30BaHUEM HYXHO YBEIUTLCS B TOM, YTO MaH)KeTa MOMHOCTbIO Cyxasi. Hanuume )uaKkocTh B MaHKeTe MOXeT
OTPULATENBHO MOBNUSATE Ha PE3yNbTaT M3MEPEHUS, a Takke NOBPEaTL TOHOMETP.

Ae3vHbeKumnn:

[IaHHYI0 MaHXeTy MOXHO MOMHOCTBIO NOMECTUTb B [€3MHMLMPYIOLLMA pacTBop. [Ins aTtoro creayet
MCNonb30BaTh TOMBKO CPEICTBA C NOATBEPXKAEHHbIE K MCTIONb30BAHMIO [17151 JaHHOM KaTeropun ToBapos, Mpu 3ToM
HYXHO y41TbIBaTb TpesOBaHlAﬂ K 1UX NPUMEHEHWIO ONCaHHbIE Ha YNakoBke. nepea crneayowmm UCnonb3osBaHnem
HYXXHO Y6eaUTLCS B TOM, YTO B MaHXeTa NOMHOCTBLI0 Cyxast. Hanuume XuaKkocTy B MaHXeTe MOXET OTpULIaTeNbHO
MOBMUSATL Ha Pe3yrTaT U3MEPEHUs, a Taloke NOBPEaAUTL TOHOMETP.

BHumanme!

HelroHoBbIE MaHXeTbl C NUMyYKaMu U Ae3MHPUUMPYEMbIE MaHXeTbl Ge3 MAKoro BKMajbllua 3anpeiueHo
YTIOXUTB!

Hukoraa He noaBepraiiTe MaHXeTbl BO3AENCTBUIO MHTEHCMBHOTO COMHEYHOrO cBeTal Hukora He npukacaiitecs
OCTPbIMM NPeIMETaMM K MaHKETaM UM K MTKOMY BKIazblLLly, NTOCKOMbKY 3TO MOXET MPUBECTU K X NOBPEXAeHMIo!

TexHuuyeckoe obcnyxuBaHue TexHudeckoe obenyxuBaHne uapenus He Tpebyertcs

TOYHOCTU p i
BbiHbTe TPYGKY U3 MaHOMETpa U yAepXuBaiTe ero BepTuKkarnbHo. ECnn cTpernika ocTaHoBUTCS Ha 3HaueHun 0%,
3HaunT Npubop paboTaet BepHo. Ecnm cTpenka Hike Unu Bblle Hyns, To Npubop Heobxoaumo ucnpasuTs. B
3TOM Criyyae oTrnpaskTe NpuBop ocuuMarnsHOMy npeacTaeuTento dupMs! Riester unn oTnpaBkTe €ro Ham Ha
1CrpaBrieHue.

pabotbl Py TOB
repmaHus
CornacHo cooTseTCTBYylOLLEMy noctaHoBneHno (MPBetreibV) nonaraetca npoBoauTb KOHTPOMb 3@ TOYHOCTBLIO
M3MepeHnsi NPUGOPOB OAVH Pa3 B 2 rofa. fJaHHbIi KOHTPOMb MOTYT OCYLLECTBINTE TOMLKO MPOM3BOANTEN U
COOTBETCTBYIOLLME METPONOMMYECKIE OpraHbl MNK Nuua, oTeevatoLmne TpeGosaHuam §6 noctaHosneHust MPBe-
treibV.

Bce cTpaHbl, 3a uckntoueHuem MepmaHum:
[ns Bcex CTpaH, 3a WCKMIOYeHWeM [epmaHuM, [eiCTBUTENbHBI NOMOKEHUS] MECTHOTO 3aKoHOAATerbCTBa.

rapaHTus
HacTosiliee u3fenve npousseneHo C COGMIOAEHWEM CTPOXAMIMX CTaHAapToB KavecTsa, M A0 Bbixoga B
obpatlieHne Bbio MOABEPrHYTO TLATENbHOM NPOBEPKE HA COOTBETCTBME KaYeCTBY. MPW 3TOM COOGLLEEM, YTO
Mbl a€M rapaHTUio Ha 2 rofa Co BPEeMEeHM MOKYMKW W3Aenus Ha crydyai oGHapYy)KeHUsi B HEM Kakux-iGo
HeJ0CTaTkoB M3-3a Ae(heKTOB MaTepuana Wi MPOU3BOACTBEHHbIX AE(EKTOB. rapaHTuiHbie obs3atenbcrea
He pacnpOCTPaHSIOTCS Ha Crlydau HerpaBunbHoro ofpalueHns ¢ uanervem. [ns R1 yaaponpodHoro, Ml
npefocTaensiem 5 net, Ans precisa N ynaponpouHbix, 3 roa Ans kanbposku, Tpebyemyto CE-cepTudmkaLmeit.
Bce necdhexTHble YacTv u3nenus GyayT 3aMeHeHb! UM OTPEMOHTVPOBAHLI B TEYEHE rapaHTUIiHOMO cpoka. 1o
He pacnpoCTPaHSIeTCst Ha BbICTPON YacTu. np K Ka4ecTBy MPUHMMAIOTCS TOMbKO B TOM
cnyyae, ecnm k Haaenuio npunaraeTcs HaCTOALWIA rapaHTUHBIA TanoH, 3arnoNHEHHbIA 1 3aBEPEeHHbI NeYaTbio
Avnepa. NoMHUTE, MOXanyiicTa, YTo BCe NPETEH3UN NPUHUMAIOTCS B TEYEHUE rapaHTUIHOTO nepuoaa. 3asymeercsi,
Mbl GyaeM pajbl MPOM3BECTM NPOBEPKY UMM PEMOHT U3ENMS 1 NMOCIE UCTEYEHUS CPOKa rapaHTUM, HO 3a nnary.
noxany#icra, obpaluaiTecs K Ham Taioke Mo NOBOAY MPeABapPUTENIbHONM OLIGHKM 3aTPaT, KOTOpasi BbIMOMHSETCS
BecnnartHo. B cnyyae rapaHTUiiHbIX peknamaLyi, a Takke Ans NPoBeAeHNs PEMOHTa, oTnpaBkTe uaaenve Riester
BMECTE C 3arOfHEHHbIM rapaHTUHBIM TArOHOM MO CrieAyIoLLEMY 8Apecy:

i prega di ritornare 'apparecchio intero con relativa Carta di garanzia compilata in tutte le sue parti al seguente indirizzo:
Seriennummer bzw. Chargennummer, Serial number or batch number
Numméro de série/de lot, Nimero de serie o de lote , CepuitHblit HoMep un Homep naptuu, Numero di Serie risp.

numero di carica

Datum, Date, Date, Fecha, aata, Data,

Stempel und Unterschrift des Fachhandlers,
Stamp and signature of the specialist dealer,
Cachet et signature du revendeur,

Selloy firma del establecimiento especializado,
nevaTtb 1 NoaANUCh odrLManbHoro aunepa,
Timbro e Firma del Venditore specializzato

Griiner Punkt (landerspezifisch)

Griiner Punkt (country-specific)

Point Vert [spécifique au pays)

Punto verde (especifico del pais)

MapkupoBka «3eneHas Touka» (AeNCTBYET B KOHKPETHOI CTpaHe)
Punto Verde (specifico del paese]

Produkt enthalt Latex

Product contains latex

Le présent produit contient du latex
Este producto contiene latex.
Wanenve cogepxuT natekc.

Il prodotto contiene lattice

Latexfrei
Latexfree
Sans latex
Senza lattice
6es narekca
Sin latex

Achtung! Gebrauchsanweisung befolgen

Caution! Follow the operating instructions.

Attention! Suivez les instructions d'utilisation!
Attenzione! Seguire le istruzioni operative!

BHumaHue! Crniegyite MHCTPYKUMAM MO 3Kcnnyataumu.
Atencion! Siga las instrucciones del manual de uso!

LOT-Nummer / YY = steht fiir den jeweiligen Monat / XXXX = steht fiir das
jeweilige Jahr

LOT-number / YY = stands for the respective month / XXXX = stands for the
respective year

Numéro de lot /YY = signifie le mois / XXXX = stands pour l'année respective
Numero di LOT / YY = sta per il rispettivo mese / XXXX = rappresenta il
rispettivo anno

LOT-Homep / YY = ob6o3HavaeT mecsiL, npousoactaa / XXXX =
0603Ha4aeT rof NPOM3BOACTBA

Nidmero de lote / YY = representa el mes respectivo / XXXX = representa el
afo respectivo

Symbole Armumfang

Icon arm circumference

Icones circonférences de bras
Simbolo circonferenza braccio
O603HaYEHUE OKPYXHOCTU PYKU
Simbolos de circunferencias del brazo

Herstellungsdatum
Date of Manufacture
Date de fabrication
Data di produzione
[arta npoussoacTea
Fecha de manufactura

Achtung
Attention
Attention
Attenzione
BHUMaHWe
Atencién






